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ABARTH  1000
MONOPOSTO



Il 20 ottobre 1965, l’abituale circuito dell’Autodromo di Monza è teatro dell’ennesima impresa 
quando Carlo Abarth decide di vestire ancora i panni di pilota e scendere in pista con una 
monoposto a ruote scoperte per firmare due volte, come costruttore e come pilota, il 100° record 
di un’Abarth.

La Fiat Abarth 1000 Monoposto a ruote scoperte, con motore mille di cilindrata, conquista due 
primati mondiali nella Classe G, stabilendo i record di accelerazione sul quarto di miglio (13”62) e 
sui 500 metri (15”38), conquistando il 100° record. Non pago del successo appena ottenuto, Carlo 
Abarth fa montare sulla monoposto un motore 2000 ed il giorno successivo stabilisce due nuovi 
record di accelerazione anche nella Classe E.

BREIL ABARTH 1000
1965 – 2025: 60° ANNI DI STORIA



Oggi, a 60° anni di distanza, celebriamo il 100° record raggiunto con l’orologio BREIL ABARTH 
1000 in edizione limitata,  realizzato in soli 465 esemplari. Questo orologio incarna pienamente 
lo spirito sportivo di Abarth.
Il design dell’orologio trae ispirazione direttamente dall’auto, con dettagli e scelte stilistiche che 
lo rendono assolutamente unico e riconoscibile.
Il suo colore, un sofisticato IP black con dettagli rossi, ne esalta il carattere unico. Lunetta in 
carbonio forgiato sulla lunetta, fibra di carbonio sul quadrante. I pulsanti di forma START and 
STOP sono un richiamo al mondo racing. L’architettura e la qualità del movimento giapponese 
TMI VK63 assicurano precisione e affidabilità che non temono confronti. Sul fondello è inciso il 
numero di serie.
A completare il tutto, un resistente vetro zaffiro di alta qualità.



MANUALE DI FUNZIONAMENTO

1.	 Estrarre completamente la corona (C). La lancetta dei secondi si arresterà 
immediatamente.

2.	 Ruotare la corona per spostare le lancette delle ore (1) e dei minuti (2) sulla 
posizione desiderata. La lancetta delle 24 ore (4) si sposta in corrispondenza 
al movimento delle lancette delle ore e dei minuti: controllare sempre che 
l’ora impostata corrisponda a quella corretta.

3.	 	Riportare la corona in posizione normale (0).

Prima di regolare la data (3), assicurarsi di avere impostato l’ora.
1.	 Estrarre la corona (C) fino al primo scatto (1a)*.
2.	 Girare la corona in senso orario per visualizzare la data desiderata.
3.	 Dopo aver predisposto la data, riportare la corona in posizione normale (0).

Nota: non impostare la data tra le 20:00 e le 04:00 poiché il cambio di data 
potrebbe non avvenire correttamente.

COMPONENTI PRINCIPALI

IMPOSTAZIONE DELL’ORA

IMPOSTAZIONE DELLA DATA

MOVIMENTO TMI VK63

1.	 sfera delle ore
2.	 sfera dei minuti
3.	 datario
4.	 lancetta delle 24 ore
5.	 lancetta dei minuti del cronografo

1. sfera delle ore

3. datario

2. sfera dei minuti

4. lancetta delle 24 ore

5. lancetta dei minuti 
del cronografo

A

C

B

0 1a 1b
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Premere i pulsanti nel seguente ordine:
Avvio: Premere A

Arresto: Premere A
Riazzeramento: Premere B

*		  Il cronografo può misurare fino a 60 minuti.
**		  Il cronografo si ferma dopo una misurazione di 60 minuti.
***	 Durante il funzionamento del cronografo, è possibile premere il pulsante 	
		  (B) (azzeramento). Non ci sono problemi con la funzione.

Premere i pulsanti nel seguente ordine:
Avvio: Premere A

Arresto: Premere A
Riavvio: Premere A
Arresto: Premere A

Riazzeramento: Premere B

Lo start e stop del cronografo possono essere ripetuti più volte premendo il 
pulsante A.

Pulsante A
AVVIO

Pulsante B
TEMPO PARZIALE

Pulsante B
RIPRESA

Pulsante A
ARRESTO

Pulsante B
AZZERAMENTO

MISURAZIONE DEL TEMPO

MISURAZIONE DEL TEMPO ACCUMULATO

MISURAZIONE DEL TEMPO PARZIALE

La misurazione e la ripresa 
dopo la misurazione 
del tempo parziale 
possono essere effettuati 
ripetutamente, sempre 
agendo sul pulsante B.



RESISTENZA ALL’ACQUA

WATER
RESISTANCE

< 3 ATM
< 30 METRI

3 ATM
30 METRI

5 ATM
50 METRI

10 ATM
100 METRI

3 ATM
WR

5 ATM
WR

10 ATM
WR

20/30 ATM
200/300 METRI

20/30 ATM
WRCASE
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•	 La corona (C) non deve essere mai estratta ed i pulsanti (A e B) premuti 
quando l’orologio è bagnato o immerso in acqua. Stringere completamente 
la corona.

•	 Gli orologi esposti all’acqua salata o ad abbondante sudore devono essere 
risciacquati con acqua dolce e quindi completamente asciugati.

•	 In nessun caso si deve indossare l’orologio durante l’esecuzione di tuffi in 
acqua.

•	 Non lasciare l’orologio sotto i raggi diretti del sole o in luoghi estremamente 
caldi o estremamente freddi per un lungo periodo di tempo.

•	 Non sottoporre l’orologio a brusche variazioni di temperatura.
•	 Se l’orologio cade per terra o riceve colpi molto forti, può subire danni o 

guasti al funzionamento.
•	 Strofinare con un panno soffice assorbente le parti sporche. Se l’orologio 

viene indossato quando il retro della cassa e il cinturino sono sporchi, questi 
possono provocare un’irritazione cutanea in quanto a contatto diretto con 
la pelle.

•	 Lavare il bracciale in metallo con uno spazzolino da denti bagnato con 
acqua tiepida saponata.

•	 Lavare il cinturino in plastica o in gomma con acqua. Non usare solvente.
•	 Strofinare delicatamente il cinturino in cuoio sul lato frontale con un panno 

soffice ed asciutto.
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COME PULIRE UN OROLOGIO IN ACCIAIO INOSSIDABILE
CONSIGLI PER LA MANUTENZIONE E LA DURATA NEL TEMPO
La pulizia e la manutenzione dell’orologio sono essenziali per preservarlo nel 
tempo; in particolare, quando si tratta di orologi con cassa e bracciale in acciaio 
inossidabile, ci sono alcuni importanti aspetti da tenere a mente.
Esploreremo qui dettagliatamente le diverse soluzioni per pulire l’orologio in 
acciaio inossidabile e mantenerlo in condizioni impeccabili nel tempo.

PERCHÉ L’ACCIAIO INOSSIDABILE RICHIEDE UNA CURA SPECIALE?
Un orologio in acciaio inossidabile è un gioiello di ingegneria e design; questo 
materiale apparentemente resistente e durevole, deve però essere trattato con 
cura, se si vuole evitare di fargli perdere la sua lucentezza nel corso del tempo.
Le ragioni sono molteplici. In primo luogo, l’acciaio inossidabile tende a 
opacizzarsi con il passare degli anni. Inoltre, l’interno delle maglie del bracciale 
è spesso soggetto all’accumulo di sporco, polvere e persino residui di cosmetici. 
Questo non solo compromette l’estetica del tuo orologio, ma può anche causare 
un’usura più rapida.

Anche se la maggior parte degli orologi in acciaio inossidabile è progettata per 
resistere all’acqua, devi tenere presente che l’umidità costante, soprattutto se 
legata a frequenti nuotate o al sudore, può favorire la formazione di ruggine. 
Se possiedi un orologio subacqueo in acciaio e lo utilizzi regolarmente in acqua 
salata o dolce, è essenziale prestarvi particolare attenzione per garantire che 
rimanga pulito e funzionale nel tempo.

PRENDERSI CURA DEL TUO OROLOGIO IN ACCIAIO INOSSIDABILE: UNA 
ROUTINE ESSENZIALE
Se indossi il tuo orologio in acciaio inossidabile quotidianamente, è importante 
pulirlo accuratamente almeno una volta al mese. Gli amanti della perfezione 
potrebbero persino optare per una pulizia giornaliera.
Inoltre, puoi offrire al tuo orologio un trattamento “express” per farlo brillare in 
modo istantaneo. Basta usare un panno morbido e adatto a pulire il bracciale 
e la cassa, nonché il fondello. Questa pratica semplice ma efficace aiuterà a 
rimuovere qualsiasi traccia di umidità, sporcizia o cosmetici che potrebbero 
essersi depositati sulla tua pelle e, di conseguenza, sul tuo orologio.
È importante notare che una cura regolare dei tuoi orologi semplificherà la 
pulizia mensile, poiché ridurrà l’accumulo di sporco e residui.
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QUANTO SPESSO È NECESSARIO PULIRE UN OROLOGIO IN ACCIAIO 
INOSSIDABILE?
Se si indossa l’orologio in acciaio inossidabile ogni giorno, è consigliabile pulirlo 
accuratamente almeno una volta al mese. Tuttavia, i più meticolosi potrebbero 
pulirlo quotidianamente. In ogni caso, la frequenza di pulizia dipende da come 
viene utilizzato l’orologio e in che condizioni ambientali.

COME EVITARE DI GRAFFIARE UN OROLOGIO IN ACCIAIO INOSSIDABILE 
DURANTE LA PULIZIA?
Ecco alcuni consigli per evitare di graffiare un orologio in acciaio inossidabile 
durante la pulizia:
•	 	Utilizzare solo strumenti morbidi come panni in microfibra o spazzolini da 

denti morbidi per pulire l’orologio.
•	 Evitare di utilizzare prodotti abrasivi come la carta vetrata o spugne abrasive 

per pulire l’orologio, poiché possono graffiare la superficie dell’acciaio 
inossidabile.Se possibile, rimuovere il bracciale o il cinturino dell’orologio 
prima di pulirlo per evitare graffi o danni alle diverse parti dell’orologio.

•	 Evitare di utilizzare alcol o solventi per pulire l’orologio, poiché possono 
danneggiare la superficie dell’acciaio inossidabile.

•	 Evitare di utilizzare acqua troppo calda per pulire l’orologio, poiché 
può danneggiare la guarnizione dell’orologio e compromettere la sua 
impermeabilità.

COME PULIRE GLI ANGOLI DIFFICILI DA RAGGIUNGERE DI UN OROLOGIO 
IN ACCIAIO INOSSIDABILE?
Ecco alcuni consigli per pulire gli angoli difficili da raggiungere di un orologio in 
acciaio inossidabile.
•	 Uno spazzolino da denti morbido può essere utilizzato per pulire gli angoli 

difficili da raggiungere dell’orologio.
•	 Un bastoncino di cotone può essere utilizzato per pulire gli angoli difficili da 

raggiungere dell’orologio, in particolare quelli vicino alla corona.
•	 Un panno in microfibra può essere utilizzato per pulire gli angoli difficili da 

raggiungere dell’orologio, in particolare quelli vicino alla cassa.
•	 Un getto d’aria compressa può essere utilizzato per rimuovere la polvere e 

lo sporco dagli angoli difficili da raggiungere dell’orologio.

PULIRE LA CASSA DEL TUO OROLOGIO IN ACCIAIO INOSSIDABILE: 
APPROCCIO E CAUTELA
La cassa dell’orologio è una delle sue parti più visibili e, quindi, richiede una 
pulizia accurata e attenta.
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Prima di iniziare la pulizia, verifica se il tuo orologio è impermeabile o meno, 
poiché questo influenzerà l’approccio alla pulizia stessa. Assicurati anche che 
la corona (il piccolo pulsante sul lato dell’orologio) sia ben premuta per evitare 
che l’acqua penetri nel meccanismo.
Se hai un orologio in acciaio a bassa impermeabilità, utilizza un panno morbido 
o uno spazzolino asciutto per la pulizia. Se il tuo orologio è impermeabile, puoi 
optare per la pulizia con acqua saponata, seguita da un accurato risciacquo 
con acqua pulita e un’asciugatura delicata con un panno morbido.
È fondamentale evitare l’uso di detergenti chimici, poiché potrebbero 
danneggiare il materiale o le guarnizioni del tuo orologio. Se col tempo il tuo 
orologio ha accumulato micro graffi, valuta l’opzione di farlo lucidare da un 
orologiaio professionista. Questa procedura rinnoverà completamente l’aspetto 
del tuo prezioso orologio.

LA CURA DEL BRACCIALE IN ACCIAIO INOSSIDABILE
Come la cassa, anche il bracciale del tuo orologio richiede attenzione. Lo sporco 
e le impurità possono accumularsi, compromettendo non solo l’estetica ma 
anche la durata.
Per un bracciale in acciaio, il processo di pulizia può essere simile a quello della 
cassa di un orologio impermeabile. Poiché l’acciaio inossidabile può resistere 
all’acqua, non esitare a utilizzare un panno umido, acqua calda e sapone.

RIMUOVERE I GRAFFI: UNA SFIDA COMUNE
Nel corso del tempo, è inevitabile che il tuo orologio possa subire piccoli graffi 
a causa dell’usura e della manipolazione quotidiana. Fortunatamente, i piccoli 
graffi possono essere trattati facilmente a casa con prodotti specifici che 
puoi trovare sul mercato. Tuttavia, se i graffi sono più evidenti, è consigliabile 
considerare l’opzione di farli riparare da un orologiaio specializzato. Questo 
professionista sarà in grado di lucidare completamente l’orologio, restituendogli 
il suo antico splendore.

PULIRE IL VETRO DELL’OROLOGIO: DETTAGLI PER UNA VISIONE CHIARA
Il vetro dell’orologio è un elemento fondamentale e mantenerlo pulito è 
essenziale per una visione chiara dell’orario.
Fortunatamente, la pulizia del vetro è piuttosto semplice. Basta un panno 
morbido e pulito imbevuto di un detergente adatto. Strofina delicatamente il 
vetro in piccoli cerchi per rimuovere eventuali impronte o macchie.
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Le batterie all’ossido d’argento comunemente utilizzate negli orologi quarzo 
sono componenti affidabili conformi alla normativa UE 2023/1542.

Generalmente le batterie montate nei nostri orologi durano tra i 2 e i 3 anni, in 
dipendenza di fattori esterni, tra cui temperatura esterna, umidità, resistenza 
alla pressione dell’aria e in dipendenza del tipo di orologio, le dimensioni e 
l’energia richiesta per le differenti funzioni.

Le batterie sono parte dell’orologio e devono essere sostituite ed eventualmente 
smaltite solo ed esclusivamente da operatori professionali specializzati 
opportunamente equipaggiati, al fine della validità della garanzia.

CONDIZIONI DI VALIDITÀ DELLA GARANZIA

INFORMAZIONI SULLE BATTERIE

GARANZIA INTERNAZIONALE DI DUE ANNI
Il produttore garantisce gli Orologi BREIL all’acquirente originario per un 
periodo di due (2) anni dalla data di acquisto e garantisce l’orologio acquistato 
per difetti di materiale e di fabbricazione. La garanzia non pregiudica i diritti 
spettanti all’acquirente in materia di garanzie legali in forza della normativa 
vigente nel paese di acquisto.
Questa garanzia non comprende logorio o alterazioni della cassa, del cinturino 
e del vetro, né danni dovuti all’acqua (se non contrassegnato «water resistant» 
sul fondo cassa dell’orologio). Questa garanzia non è valida se l’orologio 
risulta danneggiato a causa di incidenti, negligenza, utilizzo non adeguato 
a causa di altri fattori non dovuti a difetti di materiale o di fabbricazione. Il 
rivenditore si assume la responsabilità di qualsiasi forma di garanzia offerta 
al consumatore. Sono coperti da garanzia, per tutto il periodo della medesima, 
soltanto il movimento, le lancette ed il quadrante dell’orologio.
Questi verranno riparati gratuitamente o l’orologio sarà sostituito (a discrezione 
esclusiva del Centro Assistenza Autorizzato BREIL) se non ne sarà fatto uso 
improprio, e per comprovato difetto di materiale o di costruzione.
In caso di sostituzione, BINDA ITALIA srl non garantisce che venga fornito un 
orologio del medesimo modello. Se tale modello non sarà disponibile, sarà 
fornito un modello simile e di valore equivalente. La garanzia sull’orologio 
fornito ha la durata di due anni dalla data di consegna.
Le spese di spedizione per indirizzi internazionali dovranno essere preventivate 
separatamente.
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RICHIESTA DI INTERVENTO
In caso di problemi con l’orologio, l’acquirente è pregato di inviare la copia 
originale completa in ogni sua parte del certificato di garanzia, lo scontrino 
d’acquisto o un’ulteriore idonea prova d’acquisto ed una descrizione del 
problema, al Centro di Assistenza Autorizzato BREIL più vicino.
Per conoscere i Centri Assistenza Autorizzati BREIL, l’acquirente potrà 
consultare il sito internet www.breil.com alla sezione «Centri assistenza» o, 
se presenti nel territorio italiano, contattare il numero verde 02 39 245 301 
oppure scrivere a info@bindagroup.com.
Le spese di affrancatura, imballaggio ed assicurazione sono a carico 
dell’acquirente. Consigliamo di assicurare il pacco in quanto la responsabilità 
di inviare l’Orologio al Centro di Assistenza Autorizzato BREIL più vicino spetta 
all’acquirente. L’acquirente inoltre dovrà anche assicurarsi che l’orologio sia 
adeguatamente protetto durante la spedizione.
Si prega inoltre di inviare l’orologio senza il relativo astuccio.
Per quanto riguarda gli interventi non coperti da garanzia relativi a pila, vetro, 
cassa o alla sostituzione della corona del bracciale o del cinturino, i Centri di 
Assistenza Autorizzati BREIL fattureranno all’acquirente la spesa per i servizi 
richiesti a seconda del tipo di orologio e dell’intervento necessario.
L’importo da addebitare potrà subire variazioni. Per ricevere conferma 
dell’importo della spesa prevista, l’acquirente può telefonare al Centro di 
Assistenza Autorizzato BREIL.

PER OTTENERE L’ESTENSIONE DELLA GARANZIA 
SCANSIONARE IL QR CODE

PRESENTE SUL CERTIFICATO DI GARANZIA.



Le seguenti istruzioni di base sono fornite 
in conformità ai requisiti di legge.

Per ulteriori informazioni e funzioni specifiche 
dei movimenti di orologi è possibile visitare il sito web 

www.breil.com

INFORMAZIONI 

BINDA ITALIA srl produttore del modello di orologio da Lei acquistato, 
è attivamente e globalmente impegnata in vari programmi di protezione dell’ambiente.

Nel caso in cui si presenti la necessità di disfarsi di un vecchio orologio, si prega di smaltirlo 
in linea con le regolamentazioni previste da ciascuno dei paesi membri della UE, 

effettuando una raccolta separata o riconsegnandolo al rivenditore 
all’atto dell’acquisto di un nuovo orologio.

L’eventuale smaltimento dell’orologio con modalità non conformi, 
oltre ad essere sanzionato, può cagionare danni all’ambiente.

Gli uffici di BINDA ITALIA srl e i nominativi elencati nel libretto istruzioni, 
rimangono a disposizione per ulteriori informazioni in proposito.

Prodotto o packaging reciclabili, oggetto di raccolta differenziata.

Il prodotto non è adatto ai bambini.
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On October 20th 1965, the Monza Circuit once again became the stage for an extraordinary 
chapter in motorsport history. Carlo Abarth, driven by his relentless passion for speed, stepped 
back into the driver’s seat of an open-wheel single-seater to achieve a remarkable milestone: 
Abarth’s 100th world record, both as constructor and driver.

Behind the wheel of the Fiat Abarth 1000 Monoposto, powered by a 1000 cc engine, he set two 
world acceleration records in Class G — a quarter mile in 13.62 seconds and 500 meters in 15.38 
seconds.
Not satisfied with these victories, the following day Abarth fitted a 2000 cc engine to the same 
car, setting two more acceleration records in Class E.

BREIL ABARTH 1000
1965 – 2025: 60 YEARS OF PERFORMANCE HERITAGE



Now, 60 years later, that spirit of determination and innovation lives on in the BREIL ABARTH 
1000, a limited edition timepiece of just 465 pieces. This watch captures the pure racing DNA of 
Abarth: bold, precise, and unmistakably unique. Its design takes direct inspiration from the legen-
dary car, featuring stylistic elements that blend technical mastery with a dynamic aesthetic. 
The IP black finish with red accents enhances its striking personality, while the forged carbon be-
zel and carbon fiber dial evoke the world of high-performance engineering. The distinctive START 
and STOP pushers are a clear tribute to the racing spirit, and the Japanese TMI VK63 movement 
guarantees precision and reliability without compromise.
Each piece bears its individual serial number engraved on the case back and is protected by a 
high-quality sapphire crystal, ensuring durability and clarity over time.
The BREIL ABARTH 1000 - a tribute to 60 years of speed, passion, and performance excellence.
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1.	 Pull the crown (C) out completely. The second hand will stop immediately.
2.	 Turn the crown to move the hour (1) and minute (2) hands to the desired 

positions. If present, the 24 hour hand (4) moves along with the hour and 
minute hands: always check that the time set is orrect.

3.	 Put the crown (C) back to position (0).

Before setting the date (3), make sure you have set the time.
1.	 Pull crown (C) out to its middle positions (1a)*.
2.	 Turn crown clockwise to view the desired date.
3.	 After setting the date, return the crown to its normal position (0).

Note: do not set the date between 8:00 PM and 4:00 AM as the date change 
may not be made correctly.

* Function only available on some models.

COMPONENTI PRINCIPALI

SETTING THE TIME

SETTING THE DATE*

TMI VK63 MOVEMENT

1.	 hour hand
2.	 minute hand
3.	 calendar date
4.	 24 hour hand
5.	 chronograph minute hand

1. hour hand

3. calendar date

minute hand

4. 24 hour hand

5. chronograph minute 
hand

A

C

B

0 1a 1b



Press the button in the following order:
Start: Press A
Stop : Press A
Reset: Press B

*		  The chronograph can measure up to 60 minutes.
**		  The chronograph stops after a 60 minutes measurement.
***	 During chronograph operation, you can press button (B) (reset). This 	
		  does not affect the function.

Press the button in the following order:
Start: Press A
Stop : Press A

Reboot: Press A
Stop: Press A
Reset: Press B

Restart and stop of the chronograph can be repeated as many time as 
necessary by pressing button A.

Button A
START

Button B
SPLIT TIME

Button B
REBOOT

Button A
STOP

Button B
RESET

TIME MEASUREMENT

MEASURING ACCUMULATED TIME

SPLIT TIME MEASUREMENT

The measurement and the 
resumption after the partial 
time measurement can 
be performed repeatedly, 
always by pressing button B.
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WATER RESISTANT

WATER
RESISTANCE

< 3 ATM
< 30 METRI

3 ATM
30 METRI

5 ATM
50 METRI

10 ATM
100 METRI

3 ATM
WR

5 ATM
WR

10 ATM
WR

20/30 ATM
200/300 METRI

20/30 ATM
WRCASE

•	 The crown (C) must never be pulled out, and the buttons (A and B) must not 
be pressed when the watch is wet or submerged in water. Fully tighten the 
crown.

•	 Watches exposed to salt water or heavy sweat should be rinsed with fresh 
water and then thoroughly dried.

•	 Under no circumstances should the watch be worn while performing water 
dives.

•	 Do not leave the watch under direct sunlight or in extremely hot or cold 
places for long periods of time.

•	 Do not expose the watch to sudden temperature changes.
•	 If the watch falls to the ground or receives a strong impact, it may suffer 

damage or malfunction.
•	 Wipe dirty parts with a soft, absorbent cloth. If the watch is worn when the 

case back and strap are dirty, they may cause skin irritation due to direct 
contact with the skin.

•	 Clean the metal bracelet with a toothbrush moistened with lukewarm soapy 
water.Lavare il cinturino in plastica o in gomma con acqua. Non usare 
solvente.

•	 Gently rub the front side of the leather strap with a soft, dry cloth.

USER’S MANUAL



HOW TO CLEAN A STAINLESS STEEL WATCH
MAINTENANCE AND LONGEVITY TIPS
Proper cleaning and maintenance are essential to keep your watch in excellent 
condition over time.
For watches with a stainless steel case and bracelet, there are some key points 
to remember.
In this guide, we will detail the best methods to clean your stainless steel watch 
and ensure it remains in pristine condition for years to come.

WHY STAINLESS STEEL REQUIRES SPECIAL CARE
A stainless steel watch is a marvel of engineering and design.
Although this material appears strong and durable, it must be handled with 
care to maintain its shine over time.
There are several reasons for this. First, stainless steel tends to lose its 
luster as the years go by. Additionally, the inside of the bracelet links 
often accumulates dirt, dust, and even cosmetic residues. This not only 
affects the appearance of your watch but can also lead to faster wear. 
 
Even though most stainless steel watches are designed to be water resistant, 
it’s important to remember that constant exposure to moisture especially from 
frequent swimming or sweat can promote rust formation. If you own a stainless 
steel dive watch and regularly use it in saltwater or freshwater, special care is 
essential to ensure it remains clean and functional over time.

CARING FOR YOUR STAINLESS STEEL WATCH: AN ESSENTIAL ROUTINE
If you wear your stainless steel watch daily, it is important to clean it thoroughly 
at least once a month. 
Those who are perfectionists might even opt for daily cleaning. 
Additionally, you can give your watch an “express” treatment to make it shine 
instantly. Simply use a soft cloth suitable for cleaning the bracelet, case, and 
case back.
This simple yet effective practice will help remove any traces of moisture, dirt 
or cosmetics that may have accumulated on your skin and, consequently, on 
your watch.
It’s important to note that regular care of your watches will make monthly 
cleaning easier, as it reduces the buildup of dirt and residues.
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HOW OFTEN SHOULD A STAINLESS STEEL WATCH BE CLEANED?
If you wear your stainless steel watch daily, it is recommended to clean it 
thoroughly at least once a month. However, the more meticulous may choose 
to clean it daily. In any case, the cleaning frequency depends on how the watch 
is used and the environmental conditions it is exposed to.

HOW TO AVOID SCRATCHING A STAINLESS STEEL WATCH DURING 
CLEANING?
Here are some tips to avoid scratching a stainless steel watch during cleaning:
•	 Use only soft tools, such as microfiber cloths or soft toothbrushes, to clean 

the watch.
•	 Avoid using abrasive products, like sandpaper or scouring pads, as they can 

scratch the stainless steel surface.
•	 If possible, remove the bracelet or strap before cleaning to prevent scratches 

or damage to the different parts of the watch.
•	 Do not use alcohol or solvents to clean the watch, as they can damage the 

stainless steel surface.
•	 Avoid using water that is too hot, as it can damage the watch gasket and 

compromise its water resistance.

HOW TO CLEAN THE HARD-TO-REACH AREAS OF A STAINLESS STEEL 
WATCH?
Here are some tips for cleaning the hard-to-reach areas of a stainless steel 
watch:
•	 A soft toothbrush can be used to clean the watch’s hard-to-reach areas.
•	 A cotton swab can be used to clean tight spots, particularly those near the 

crown.
•	 A microfiber cloth can be used to clean areas that are difficult to access, 

especially near the case.
•	 A blast of compressed air can be used to remove dust and dirt from the 

watch’s hard-to-reach areas.

CLEANING THE CASE OF YOUR STAINLESS STEEL WATCH: APPROACH 
AND CAUTION
The watch case is one of its most visible parts and therefore requires careful 
and thorough cleaning.
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Before starting the cleaning process, check whether your watch is water-
resistant, as this will affect your cleaning approach.
Also, make sure the crown (the small knob on the side of the watch) is fully 
pressed in to prevent water from entering the mechanism.
If you have a stainless steel watch with low water resistance, use a soft cloth 
or a dry toothbrush for cleaning. If your watch is water-resistant, you can clean 
it with soapy water, followed by a thorough rinse with clean water and gentle 
drying with a soft cloth.
It is essential to avoid using chemical cleaners, as they could damage the 
material or the watch’s seals. If your watch has accumulated micro-scratches 
over time, consider having it polished by a professional watchmaker. This 
procedure will completely restore the appearance of your valuable watch.

CARING FOR THE STAINLESS STEEL BRACELET
Like the case, the bracelet of your watch also requires attention. Dirt and 
impurities can accumulate, affecting not only its appearance but also its longevity. 
For a stainless steel bracelet, the cleaning process can be similar to that of a 
water-resistant watch case. Since stainless steel can withstand water, do not 
hesitate to use a damp cloth, warm water, and soap.

REMOVING SCRATCHES: A COMMON CHALLENGE
Over time, it is inevitable that your watch may develop small scratches due to 
daily wear and handling. Fortunately, minor scratches can be easily treated at 
home using specific products available on the market. However, if the scratches 
are more noticeable, it is advisable to consider having them repaired by a 
professional watchmaker. This specialist can fully polish the watch, restoring 
its original shine.

CLEANING THE WATCH GLASS: DETAILS FOR A CLEAR VIEW
The watch glass is a fundamental component, and keeping it clean is essential 
for a clear view of the time.
Fortunately, cleaning the glass is quite simple. Just use a soft, clean cloth 
dampened with a suitable cleaner. Gently rub the glass in small circular motions 
to remove any fingerprints or smudges.
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Silver oxide batteries commonly used in quartz watches are reliable components 
compliant with EU Regulation 2023/1542.

Generally, the batteries installed in our watches last between 2 and 3 years, 
depending on external factors such as ambient temperature, humidity, air 
pressure resistance, as well as the type of watch, its size, and the energy 
required for its various functions.

Batteries are an integral part of the watch and must be replaced and, if 
necessary, disposed of exclusively by professional technicians who are properly 
equipped, in order to maintain the validity of the warranty.

WARRANTY TERMS AND CONDITIONS

BATTERY INFORMATION

TWO-YEAR INTERNATIONAL WARRANTY
The manufacturer guarantees BREIL watches to the original purchaser for a 
period of two (2) years from the date of purchase, covering defects in materials 
and workmanship. This warranty does not affect the purchaser’s legal rights 
under applicable statutory warranty regulations in the country of purchase. 
 
This warranty does not cover wear or alterations of the case, strap, or glass, 
nor does it cover damage caused by water (unless marked “water resistant” 
on the watch case back). This warranty is void if the watch is damaged 
due to accidents, negligence, improper use, or other factors not caused 
by material or manufacturing defects. The retailer assumes responsibility 
for any warranty offered to the consumer. Only the movement, hands, 
and dial of the watch are covered by this warranty for its entire duration. 
 
These parts will be repaired free of charge, or the watch will be replaced (at 
the sole discretion of the BREIL Authorized Service Center) if they have not 
been misused and a proven material or manufacturing defect is confirmed. 
 
In the case of replacement, BINDA ITALIA srl does not guarantee 
that the same model will be provided. If the model is unavailable, a 
similar model of equivalent value will be provided. The warranty on 
the replacement watch is valid for two years from the date of delivery. 
 
Shipping costs for international addresses must be quoted separately.
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SERVICE REQUEST
In case of problems with the watch, the purchaser is requested to send the 
complete original copy of the warranty certificate, the purchase receipt, or 
another suitable proof of purchase, along with a description of the problem, to 
the nearest BREIL Authorized Service Center.
To locate BREIL Authorized Service Centers, the purchaser can visit the website 
www.breil.com in the “Service Centers” section, or, if available in Italy, contact 
the toll-free number 02 39 245 301 or write to info@bindagroup.com.
Postage, packaging, and insurance costs are the responsibility of the purchaser. 
We recommend insuring the package, as the responsibility for sending the 
watch to the nearest BREIL Authorized Service Center lies with the purchaser. 
The purchaser must also ensure that the watch is adequately protected during 
shipment.
Please also send the watch without its case.
For services not covered by the warranty, such as battery replacement, 
glass, case, or replacement of the crown, bracelet, or strap, BREIL 
Authorized Service Centers will charge the purchaser for the requested 
services depending on the type of watch and the necessary intervention. 
 
The amount to be charged may vary. To confirm the expected cost, the purchaser 
can contact the BREIL Authorized Service Center by phone.

O EXTEND THE WARRANTY,
SCAN THE QR CODE

ON THE WARRANTY CERTIFICATE.
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